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Esencial, práctica y funcional

Простая, практичная и эффективная

Mia es una bodega con un diseño limpio. Es la solu-
ción perfecta para quien busca un producto esencial 
con estilo, sumamente versátil y que se adapte a 
cualquier tipo de mobiliario y local.

холодильная витрина Мия выполнена в 
очень умеренном стиле, без излишеств. Это 
прекрасная разработка для тех, кто ищет 
изделия, выполненные в сдержанном стиле. 
Она очень универсальна, прекрасно подходит к 
любой обстановке и помещению.  
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Plus / Плюс

Colores
Цвета

Perfil de la puerta 
y listón frontal 
Estantes de 
madera clara

Профиль двери 
и фронтальные 
рейки полок 
из светлой 
древесины 

Color de la car-
casa e interiores 
negros

Цвет структуры 
и внутренней 
части чёрный

Perfil de la puerta 
y listón frontal 
Estantes de 
madera negra 
pintada

Профиль двери 
и фронтальные 
рейки полок 
из дерева, 
окрашенного в 
чёрный цвет

Cámara de vidrio con tratamiento LOW-e 
para garantizar un intercambio de calor bajo

Стеклопакет с обработкой LOW-e, 
гарантирующий низкий теплообмен.

Descongelación automática

Автоматическое размораживание

Control digital de la temperatura

Цифровое управление температуры 
Puerta con cerradura

Дверь с замком

Revestimiento con material reciclado y 
reciclable

Покрытие из рекуперируемого 
материала вторичной переработки.

Estructura monolítica de 60 mm de grosor 
con un poder aislante alto e inercia térmica 
para la máxima eficiencia energética

Монолитная структура толщиной 60 
мм имеет высокую изоляционную 
способность и тепловую инерцию, 
что способствует максимальной 
энергоэффективности. 

Condensación estática,
para un silencio máximo

Статическая конденсация для 
максимальной бесшумности 

GAS R 290

Control remoto (IoT) 

El módulo wifi opcional, en conexión con la 
plataforma en la nube, permite un control 
remoto sencillo de la temperatura.

Дистанционное управление (IoT)  
Факультативный модуль wi-fi 
соединённый с платформой cloud 
позволяет с лёгкостью контролировать 
температуру на удалении.

Ahorro energético 

La iluminación led, el uso de vidrio de baja 
emisividad y el aislamiento de 6,5 cm per-
miten reducir enormemente el consumo de 
energía.

Энергосбережение  
Светодиодное освещение, 
использование стекла с низкой 
эмиссионной способностью и изоляция 
6,5 см позволяют значительно снизить 
энергопотребление.
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Versión DUALVENT

Con dos compartimentos refrigerados y ventilados 
separados, algo que permite que los vinos blancos y 
tintos se expongan en la misma vitrina con ajuste de 
temperatura independiente.

Версия ДУАЛВЕНТ  
Имеет две отдельные охладительные ниши 
с вентиляцией, что позволяет держать 
красные и белые вина в одной витрине с 
независимой регуляцией температуры. 

Versión TROPICALIZADA

La vitrina está equipada con una condensación au-
mentada y un sistema de enfriamiento más potente 
para condiciones climáticas difíciles, como tempera-
turas y humedad alta, típicas de los climas tropica-
les.

Версия В ТРОПИЧЕСКОМ ИСПОЛНЕНИИ 
Данная витрина предусмотрена для высоких 
температур и влажности, характерных 
для тропического климата, поэтому имеет 
более мощную систему охлаждения и 
пароконденсатную систему. 

DUALVENT STANDARD DUALVENT FIT

La tecnología en el punto central
Технология в самом центре

Temperatura a medida

Gracias a la gestión del termostato, se puede 
configurar libremente tanto el modo Mono como 
el de Multi Temperatura, ofreciendo la máxima 
personalización para cada exigencia de exposición. 

Температура по вашему усмотрению
Благодаря наличию термостата, вы можете 
свободно установить режим Моно или Мульти 
Температура, что позволяет максимально 
оптимизировать температурный режим при 
каждой необходимости.

Refrigeración MONO-ZONA

La versión con refrigeración ventilada permite elegir 
el conjunto preferido de temperatura
interior uniforme. Ajustes de 4° C a 18° C.

Охлаждение МОНО-ЗОНА
Версия с вентилированным охлаждением 
позволяет установить равномерную 
температуру внутри от 4°C до 18°C. 

Refrigeración MULTI-ZONA

La refrigeración estática permite configurar cuatro 
temperaturas diferentes en la misma unidad, de 4° 
C a 18° C, permitiendo, de esa manera, conservar y 
exponer adecuadamente diferentes tipos de vinos.

Охлаждение МУЛЬТИ-ЗОНА
Статическое охлаждение позволяет 
установить четыре разные температуры 
в одном блоке от 4°C до 18°C, что даёт 
возможность правильно хранить разные 
виды вин.
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MIA FIT LARGE DUAL VENT
M5L_DV
LxPxH / WxDxH* (mm):
820x575x1867

MIA FIT SLIM
M5S
LxPxH / WxDxH* (mm):
600x575x1867

VERSIÓN TROPICALIZADA /
ВЕРСИЯ В ТРОПИЧЕСКОМ 
ИСПОЛНЕНИИ:
M5S_TR
LxPxH/ WxDxH* (mm):
600X615X1867

MIA STD LARGE DUAL VENT
M7L_DV
LxPxH / WxDxH* (mm):
820x775x1867

MIA FIT LARGE
M5L
LxPxH / WxDxH* (mm):
820x575x1867

VERSIÓN TROPICALIZADA /
ВЕРСИЯ В ТРОПИЧЕСКОМ 
ИСПОЛНЕНИИ:
M5L_TR
LxPxH / WxDxH* (mm):
820x615x1867

MIA STD LARGE
M7L
LxPxH / WxDxH* (mm):
820x775x1867

VERSIÓN TROPICALIZADA /
ВЕРСИЯ В ТРОПИЧЕСКОМ 
ИСПОЛНЕНИИ:
M7L_TR
LxPxH / WxDxH* (mm):
820x815x1867

Soluciones de mobiliario
Дизайнерское решение 
интерьера

*W = ширина D = глубина H = высота
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1. Estante con inserto de madera

El inserto de madera da a la vitrina un toque de cali-
dez y refinamiento, haciendo que la exposición sea 
más sofisticada

1. Полка с деревянной вставкой.  
Деревянная вставка придаёт витрине более 
тёплый, уютный и утончённый стиль, делая её 
изысканнее. 

2. Puerta con inserto de madera

Un detalle de diseño que le da a la vitrina un aspec-
to más natural y acogedor, integrándose bien con 
ambientes elegantes como enotecas o restaurantes. 
La combinación entre vidrio, metal y madera tam-
bién crea un agradable contraste entre modernidad 
y tradición.

2. Дверь с деревянной вставкой. 
Эта дизайнерская деталь придаёт витрине более 
естественный и гостеприимный вид, который 
поможет ей гармонично влиться в элегантную 
атмосферу винных баров и ресторанов. 
Сочетание стекла, металла и дерева создают 
прекрасный контраст между современностью и 
традицией.  

3. Carcasa de material reciclado y reciclable

Este tipo de carcasa está hecho utilizando materia-
les que ya fueron utilizados previamente y luego 
reutilizados (reciclados), que, al final de la vida útil 
del producto, pueden ser transformados nuevamen-
te o eliminados de forma ecológica (reciclables).

3. Структура выполнена из рекуперируемого. 
материала вторичной переработки
Данный тип структуры выполнен из материалов, 
которые уже были использованы и прошли 
повторную переработку. По истечении срока 
эксплуатации данные материалы могут 
быть снова экологично переработаны или 
утилизированы. 

1

2

3

Detalles elegantes
Детали стиля
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MIA STD LARGE
MIA STD LARGE 

TROPIC
MIA STD LARGE 

DUAL VENT MIA FIT LARGE
MIA FIT LARGE 

TROPIC
MIA FIT LARGE 

DUAL VENT MIA FIT SLIM
MIA FIT SLIM 

TROPIC

Nº de estantes para botellas 
de pie / 
Nº полок для вертикальных 
бутылок

3 3 2 3 3 2 3 3

Nº de botellas de Burdeos 
por estante /
Nº бордосских бутылок на 
полку

 
65 65 65 48 48 48 24 24

Nº de cajones extraíbles 
botellas horizontales /
Nº вынимаемых ящиков 
с горизонтальными 
бутылками

13 13 12 13 13 12 13 13

Nº de botellas de Burdeos 
por cajón /
Nº бордосских бутылок на 
ящик

14 14 14 7 7 7 5 5

Nº de estantes tubos 
inclinados /
Nº полок с наклонными 
трубами

4 4 4 4 4 4 4 4

Nº de botellas de Burdeos 
por estantes tubos 
inclinados /
Nº бордосских бутылок 
для полок с наклонными 
трубами

40 40 40 24 24 24 18 18

Предложения внутреннего оформления
Propuestas de preparaciones de interiores
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ENOFRIGO S.p.A.
I - 35010 Borgoricco (PD) Via dell’Industria, 9/a
Tel. +39 049 5798041 | Fax +39 049 5798806

info@enofrigo.it
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INFORMACIÓN COMERCIAL
КОММЕРЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ

vendite@enofrigo.it | Tel. +39 049 5798041

www.enofrigo.it


